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Brussel en de faciliteiten voor Franstaligen
in Vlaärns-Brabant. Plotseling zegt Main-
gain jets opvallends. ‘Voormij hebben Via
mingen in Wallonie recht op faciliteiten.’

‘Facilitejten zijn een absoluut mensen
recht’, vindt ook Damien Thiéry, FDF

burgemeester van de faciliteitengemeente
Linkebeek. ‘86procent van de bevolking
hier is Franstalig. Zij maken dagelijks
gebruik van die faciliteiten.’ Franstalige
hardliners die opkomen voor de rechten
van migratiezuchtige Viamingen, het lijkt
de wereld op zijn kop. Toch schuilt er een
zekere logica in die houding. ‘De Frans
talige partijen voelen niet de noodzaak
hun territorium eentalig te houden’, zegt
Pascal Deiwit, (Franstalig) politicoloog
aan de ULB. ‘Nieuwe faciliteiten voor
Vlamingen in Wailonië zouden een argu
ment zijn om de faciliteiten in deVlaamse
Rand uit te breiden.’

Over faciliteiten
Als taalfaciliteiten al een mensenrecht

zouden zijn, is het in Belgie bijzonder
moeilijk om mensenrechten te verwerven.
Het concept ‘faciliteitengemeente’ ont
stond in 1963, meteen ook de laatste keer

dat faciliteiten officieel werden toege
kend. Bovendien zijn ze omstreden.
‘Er wordt vaak gezegd dat ze de integra
tie tegenwerken’, zegt Dave Sinardet, poli
ticoloog aan de Universiteit Antwerpen.
‘Maar eigenlijk is dat nog nooit bewezen.’
Maingain wijst die suggestie met nadruk
van de hand. ‘Het heeft niets met integra
tie te maken’, aldus de FDF-voorzitter.
‘Wij gaan uit van de logica dat een admi
nistratie ten dienste staat van de bevolking.

‘:~ De Vlaamse partijen denken daar biijkbaar
S anders over.’

Ook over hoe die faciliteiten juist moe
ten functioneren, zijn de meningen ver
deeld. Vlaamse partijen beschouwen de
faciliteiten doorgaans als een uitdovende
maatregel, de Franstalige partijen zien ze

•~ als een erkenning van de Franstalige mm-
• derheid in Vlaanderen. Het is een discus

sie waarop geen eenduidig antwoord
bestaat. ‘De besluittekst van 1963 is zoda
nig opgesteld dat zowel de Vlamingen als
de Franstaligen het akkoord op hun manier
kunnen interpreteren’, zucht Deiwit.
‘WanneerVlaamse en Franstalige partijen

• niet tot een eenduidige oplossing komen,
formuleren ze het akkoord zodanig dat

~ beide taalgroepen hun eigen idee verwe
zenlijkt denken te zien. Dat is nu eenmaal
traditie in de Belgische politiek. Omdat het
nu toch niet te achterhalen is, is die
discussie vandaag louter symbolisch.’

Drie procent
Tradities zijn er om doorbroken te wor

den. Laten we daaiomde logica.eens
omdraaien. Een redcnering ex absurdo.
Een vormexperirnent. Concreet: een Vla
mrng (bijvoorbeeld een Knack journalist)
die migreert naar een gemeente in Wallo
nië en daar fáciliteitéñ eist. Niet-ömdat hij
zich niet zou willen iñtegreren, loüter uit
nieuwsgierigheid. Als, fa i1iteitén~ inder
daad ëen kwestie van burgerrechtènzijn,
zoals Maingain beweert, kan het nietrnoei
lijk zijri om die rechtentë verweiwen.

Onze keuze valt àp Ottignies, cleelge
meënte van Ottignies-Louvain-la-Neuve,
in Waals~Brabant. Ottignies is in Waliohië
de snelst groeiende gemeente; qi~á inwo
nersaantal: Een Wile a là camp~nemet
ambitie. ‘Wij willen ooit hoofdstad van
Wallonie worden’, zegt Ecolo-burge
meester Jean-Luc Roland met een knipoog.

Wanneer we hem met onze (nogal onge
wone) vraag naar faciliteiten confronteren,
doet Roland er even het zwijgen toe.
‘Eigenlijk weten we niet hoeveei Neder
landstaligen in Ottignies wohen’, moet

Roland toegeven. ‘De bevolkingslijsten
vermelden de nationaliteit van onze inwo
ners, niet hun moedertaal. Maar ik schat
dat ze minstens met driehonderd zijn.’
Een kleine berekening. Ottignies zelfheeft
ongeveer 9500 inwoners. Minstens drie
procent dus. Dat Iijkt weinig, maar dat
hoeft geen probleem te zijn. ‘Eigenlijk
heb je maar een paar procenten nodig om

aanspraak te maken op faciliteiten’, nuan
ceert Delwit.

‘Principieel heb ik er geen probleem
mee dat Nederlandstaiigen faciliteiten
zouden krijgen in Ottignies’, stelt Roland.
‘We proberen nu al het contact te verge
makkelijken. Zo heeft de website van de
gemeente ook een Nederlandstaiige ver
sie.’ De burgervader uit echter een prak
tisch bezwaar. ‘Dan zouden we alle stads
documenten moeten vertalen. Daarvoor
hebben we bet personeel niet.’

Een terechte opmerking. Een korte wan
deling door het centrum van Ottignies leert
dat geld er beter besteed kan worden dan
aan ambtenaarslonen. Hoe doen ze dat
eigenlijk in Linkebeek? ‘Wij hebben een
interne dienst die dat allemaal vertaalt’,
zegt Damien Thiéry, die zich niet wenst uit
te laten over de eventuele kostprijs. ‘Je kunt
geen prijs plaatsen op mensenrechten.’

Hoe zeg je dat trouwens in het Neder
lands, Ottignies? Een snelle bilk op een ver
talend woordenboek brengt geen soelaas.
Je moet als migrerende Vlaming blijkbaar
alles zelf doen. Laten we het voorlopig dan
maar bij Otterningen houden. In een faci
liteitengemeente mogen naambordjes
immers vertaald worden.

Otterningen
Want we zijn er nog lang niet. ‘De taal

wetgevingen zijn een federale aangele
genheid’, waarschuwt Delwit. ‘U zal dus
aan beide kanten van de taalgrens mede
standers nodig hebben.’ ‘De burgemeester
kan niet zeif beslissen om in zijn gemeente
faciliteiten toe te kennen’, bevestigt Sinar
det. ‘Als hij dat zou doen, dreigt hij te
worden aangeklaagd voor het niet-res
pecteren van de taalwetgeving.’ Jets wat we
de brave man niet willen aandoen.

Een korte telefoonronde onder de
Vlaamse partijen drukt ons met de neus op
de feiten: er is geen enkele Vlaamse par
tij die de faciliteiten wil uitbreiden.
Vlaamse partijen die hun eigen yolk ‘men
senrechten’ ontzeggen, het is ver gekomen
in ons land. Zowel Vlaamse als Fransta
lige partijen komen op voor de belangen
van hun taalgroep, maar doen dat op een
volstrekt verschillende manier. ‘Vlaande
ren ijvert voor een eentalig grondgebied’,
verklaart Delwit. ‘Daardoor ‘lossen’
Vlaamse partijen Vlaniingen zodra ze over
de taalgrens trekken. Dat komt bij Frans
taligen vreemd over, omdat hun partijen de
belangen van hun taalgroep ook over de
taalgrens verdedigen.’ In andere woorden:
een Vlaming die de taalgrens oversteekt, ~
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Otterningen,
Waals-Brab nt
FDF~voorzitter Olivier Maingain wil naar eigen zeggen ook
de rechten van Viamingen in Walloriie verdedigen. Knack
nam de proef op de som en trok naar het Waals-Brabantse
Ottignies, om er faciliteiten aan te vragen. Over territoria
liteit, personaliteit en een hoop symbooldossiers.
DOOR JEROEN ZUALLAERT

Ketters en
kruisvaarders van het
personaliteitsbeginsel

‘De basisbeginselen
van elk goed bestuur
steunen op het uitsluitende
gebruik van één enkele taal.’
(Charles Rogiei 1832)

‘Leve de administratieve
scheiding’
(Emile Dupont, 1910)

‘Franstaligen in Vlaanderen
zijn een minderheid die
beschermd moet worden.’
(Olivier Maingain (FDF),
2002)

‘Als dank beloof 1k de
Viamingen in Voeren
verregaande faciliteiten)
(José Happart (PS), als reactie
op een bijiage in Het Belang
van Limburg, die Voeren per
ongeluk bij de provincie Luik
had ingedeeld, in 2010)

‘De taalgrens van 1963
is een sociologische en
historische vergissing.’
(Joëlle Milquet (CDH), 2010)

‘Wij hebben nooitom
die taalgrens gevraagd.’
(Damien Thiéry (FDF), 2011)

W e schrijven 9 september2011.

Op een persconferentie in
Anderlecht spreekt FDF
voorman Olivier Maingain

het verzameldejournaille toe. Het gaat over
zijn geliefkoosde thema’s: de uitbreiding van
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1846
De eerste talen
telling, als onder
deel van de
volkstelling.
Belgie is dan nog
een eentalige,
unitaire staat.

1898
Nederlands en
Frans krijgen een
gelijkwaardig
statuut als
officiële taal,
de zogenaamde
Gelijkheidswet.

1921
Taalregime van
een gemeente
wordt bepaald
door de resul
taten van de
talentellingen.
Gemeenten waar
minstens 20
procent anders
taligen wonen,
worden verplicht
de minderheid in
de eigen taal te
bedienen.

1932
Het minderheids
quotum wordt
opgetrokken
van 20 naar
30 procent.

1947
Laatste talentel
ling, waarvan de
resultaten pas in
1954 bekend
worden gemaakt.

Maarhedal Brakel

1963
De taalgrens
(wettelijk vast
gelegd in 1962)
wordt van kracht.
Gemeenten waar
minstens 30
procent anders
taligen wonen,
worden facilitei
tengemeenten
Dat gebeurt op
basis van de
talentelling
van 1947.

Boutersem
Bierbeek

lienen
Hoegaarden

halo
Landen

Héléci
Jodogne

Uncent

1970
De taalgebieden
worden grondwet
telijk vastgelegd.
De zes facilitei
tengemeenten
rond Brussel
worden nu dus
officieel Neder
landstalig
gebied.

Sint-Truiden

Gingelom

Beiloz

1988
Het faciliteiten
beginsel wordt
vastgelegd in
de Grondwet.

Tongeren

1997
De rondzendbrjef
Peeters, opge
steld door toen
malig Vlaams
minister van Bin
nenlandse Zaken
Leo Peeters,
verplicht
Vlaamse facilitei
tengemeenten de
taalfaciliteiten in
de enge zin toe
te passen. Frans
taligen die hun
documenten in
het Frans willen,
moeten dat spe
cifiek aanvragen.
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Silly

Faclllteitengemeenten zijn gemeenten waar Inwoners hun contacten
met de overheid kunnen voeren In een andere iandstaal dan de lokale
bestuurstaal. 00k berlchten in stations van de NMBS worden in belde
talen weergegeven. Plaatsnamen en straatborden mogen vertaald
worden. in sommlge faclliteitengemeenten, zoals In Llnkebeek, Is
er 00k anderstallg (lager) onderwlJs.

~ is voor de Vlaamse partijen geen Viaming
meer. Een Franstalige die de grens over
steekt, zien de Franstalige partijen nog
steeds als electoraal wingebied.

Als ik dus in Ottignies ga wonen, is de
FDF de meest Vlaamsgezinde partij waarop
ik kan stemmen. Aan de basis van die absur
diteit ligt de schijnbaar eeuwige tegen
stelling tussen territorialiteit en persona
liteit. Ruw gesteld gaan Vlaamse partijen
uit van het principe dat burgers moeten
conformeren met het taalgebied waarin ze
wonen. Franstalige partijen argumenteren
dat de persoonlijke rechten van een inwo
ner belangrijk zijn. Dat onderscheid lijkt
eeuwen oud, maar is eigenlijk behoorlijk
recent. ‘Toen in het begin van de vorige
eeuw honderdduizenden Viamingen naar
het welvarende Wallonië migreerden, ston
den de Franstalige partijen wel op het ter
ritorialiteitsbeginsel’, zegt ex-journalist eigen culturele verenigingen en kranten,
en Walloniëkenner Guido Fonteyn. maar hebben zich gaandeweg aangepast.’
‘In Wallonië heerste toen de vrees dat die
honderdduizenden Vlamingen om taal- Corridor
rechten zouden gaan vragen. Dat is echter Als het niet Iukt met de Vlaamse partijen,
nooit gebeurd. De Viamingen hadden hun moeten Nederlandstaligen hun burgerrech

Hannut Geer

1954 1957 1961.
Op basis van de Vlaanderen De talentellingen
resultaten van de boycot de worden
telling van 1947 geplande afgeschaft.
worden Evere, talentelling.
Ganshoren en
Sint-Agatha
Berchem bij
Brussel gevoegd.
Drogenbos,
Kraainem,
Linkebeek en
Wemmel moeten
hun Franstalige
minderheid in het Meise
Frans bedienen. Merchtem Grimbergen Vilvoorde

Asse el
chelen

Zaventem

Dilbeek
kOppem

ervuren Oud-Heve~e
Sint-Pieters- Huldenberg

Leeuw . . overuse
Geraardsbergen LI oeilaart

Pepingen Beersel lnt~
e aHulp

Halle eVerne Risensart Wavre

Tubize Watedno
Braine~e-Château

Rebecq
BrainelAlleud

Ottignies
LouvaIn~a.Neuv

Belgie heeft In totaal 27 faclliteitengemeenten. Franstallgen hebben
facliltelten In twaalf Vlaamse en negen Duitstallge gemeenten.
Nederlandstallgen hebben in vier Waalse gemeenten facilitelten,
Dultstallgen hebben facilltelten in Malmedy en Waimes.
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ten op een andere manier verdedigen.
Tijd voor de grove middelen: een Vlaamse
corridor tussen Vlaanderen en Otterningen.
Een Waalse corridor is irnmers al langer
een Franstalige eis. De eenvoudigste manier
daarvoor is Brussel uit te breiden met de faci

2006
De burgemees
ters van de facili
teitengemeenten
Kraainem,
Wezembeek
Oppem en Linke
beek versturen
Franstalige kies
brieven.
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Comdar Corridor
Bruaeel- Ottenrlagen.
WaIlonIë Vlaarrderen
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WALLONIE Otte logeo

Omdat dat in
strijd is met de
rondzendbrief
Peeters, blijven
de balorige bur
gemeesters’ tot
op heden niet
benoemd.

Taalgrens

Faciliteiten voor NederlandStaligen

Faciliteiten voor Franstaligen

Faciliteiten voor DuitStaligen

Tweetalig gebied

Batgenbacb

BulHnges

Areel

back heeft al eens het idee geopperd om
zusterstad te worden met Leuven, omwille
van de geschiedenis met Louvain-la
Neuve. Dat zou een prachtig gebaar zijn.
Symbolisch, maar van grote waarde.’

Aiweer een symbooldossier, alsof we er
daar nog niet genoeg van hebben in Belgie.
Een migrant zou er op den duur al zijn ‘bur
gerrechten’ voor opgeven. Zoals de Ame
rikaanse komiek George Carlin het ooit
zei: ‘heave symbols to the symbol minded.’
Faciliteiten voorNederlandstaligen in Otter
ningen, het zal nog wel even duren.

Beers
r p

Cede Crisnke

Waremme Awans

liteitengemeenten, vindt Maingain, maar
dat is onaanvaardbaar voor de Vlaamse par
tijen. Daarom zijn er de voorbije jaren bij
zonder creatieve manieren bedacht om zo’n
corridor te creëren. Zo is ooit het idee gelan
ceerd om een deel van de Waterloosesteen
weg over te hevelen naarWallonië. ‘Ook dat
is een louter symbolische discussie’, ver
klaart Deiwit. ‘De achterliggende reden is
echter minder symbolisch. Als het land ooit
gesplitst wordt, kan Wallonië op die manier
aanspraken maken op Brussel. Dat is een sce
nario waarmee Franstalige partijen steeds
meer rekening houden.’

Een Vlaamse corridor ligt dan weer
gevoelig bij de Franstaligen, hoewel zowel
MR als CDH tot voor kort geregeld een
Waalse corridor eiste. ‘Dat wordt moeilijk’,
antwoordt Roland peinzend. ‘Daarover
beslis ik niet alleen.’ Allemaal goed en
wel, maar daarmee zijn onze Vlaamse bur
gerrechten nog niet gewaarborgd.

Na lang overleg gaat Roland overstag.
‘Er is een rechtstreekse spoorlijn tussen
Ottignies en Brussel. Zoals u weet, valt
spoorinfrastructuur onder de verant

Gou~

woordelijkheid van Infrabel, een fede
raal overheidsbedrijf. Dus eigenlijk kunt
u dat al als een soort corridor beschou
wen.’ Het is niet ideaal, maar als mm
derheid heb je niets te eisen. Bovendien
heeft het voorstel iets van de tweetalige
kamer in de Raad van State, die zich
voortaan over de betwiste burgemeester
schappen in de Vlaamse Rand zal uit
spreken. Een andere mogelijke tege
moetkoming aan de Nederlandstaligen
zijn de vriendschappelijke contacten tus
sen Otterningen en Leuven. ‘Louis Tob


